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香港特別行政區政府海事處 

 MARINE DEPARTMENT 

THE GOVERNMENT OF THE HONG KONG SPECIAL ADMINISTRATIVE REGION 

海 事 處 船 隻 報 告 - 一 般 事 項 申 報 表 

MARINE DEPARTMENT - SHIPPING REPORT GENERAL DECLARATION 

註：請參閱附頁‘填表須知’並以正楷填寫各項資料 。 

Note: Please read the ‘Guidance Notes’ attached and complete all items in BLOCK LETTERS. 

*************************************************************************************************************** 

* 如果船隻載有危險品，必須向海事處危險貨物小組遞交申報危險貨物艙單 (註 6 )

Dangerous Goods Manifest should be submitted to the DG Unit of Marine Department if vessel carrying DG (Note 6)

# 日期格式:  (日日/月月/年年年年) ;時間格式:  (時時:分分) 

Date format: (dd/mm/yyyy) ; Time format: (hh:mm)

日期 Date 時間 Time 

抵港時間# 

Arrival Time# : 

1. 船 名

Name of vessel

2. 國際海事組織編號

IMO number

3. 呼叫信號

Call Sign

4. 船籍

Nationality of vessel

5. 船隻種類 (註 2)

Ship Type (Note 2)

6. 總噸位

GT (ITC)

7. 淨噸位

NT (ITC)

8. 代理人

Agent

名稱 Name : 電話號碼 Tel. No. : 

電郵地址 Email Address : 傳真 Fax. No. : 

地址 Address : 

9. 來港原因  (註 4)

Reasons for call (Note 4)

如果燃料補給(編號 32) If Bunkers (code 32) : - 

燃油 Fuel Oil : (公噸)  (Tonnes), 

油渣 Diesel Oil: (公噸)  (Tonnes). 

10. 所載貨物詳情  (註 5)

Description of Cargo (Note 5)

11. 航程概要  Brief particulars of voyage (Please list in chronological order) [underline main port]

抵港前的停靠港  (請在主要裝貨港下面劃線)

All previous ports of call, underline main cargo loading port

隨後的停靠港  (請在主要卸貨港下面劃線) 

All subsequent ports of call, underline main cargo discharging port 

12. 總載貨量  (註 7)

Total Cargo on (Note 7)

(公噸) (Tonnes) 

13. 貨量  (註 7)

Cargo (Note 7)

本地    轉運 

Domestic Transhipment 

(公噸) (Tonnes)  (公噸) (Tonnes) 

14. 船員人數
Number of crew

15. 乘客人數
Number of passengers
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# 日期格式:  (日日/月月/年年年年) ;時間格式:  (時時:分分) 

 Date format: (dd/mm/yyyy) ; Time format: (hh:mm) 

*************************************************************************************************************** 

Personal Data Collection Statement 收集個人資料聲明 

The personal data provided by this application form will be used by Marine Department for process licensing and port formalities purposes, and may be disclosed to other 

departments/agencies for investigation/prosecution purposes. In accordance with the Personal Data (Privacy) Ordinance (Cap. 486), data subjects have a right to request access 
to and correction of their personal data provided in the application form. For access to or correction of personal data in the application form, please contact the Officer-in-charge, 

any District Marine Office of the Marine Department. 

申請表所獲得的個人資料會供海事處作處理有關牌照及關務事務用途，亦可能轉交其他部門／機構以供調查／檢控之用。根據《個人資料（私隱）條例》（第 486 章），

資料當事人有權要求查閲及改正在此申請表提供的個人資料。如須查閲或改正此申請表的個人資料，請與海事處任何海事分處聯絡。 

16. 證書  (離港專用)          年檢屆滿日期#    屆滿日期# 

Certificates (For departure only) Annual Survey Due# Date of Expiry# 

 國際防止油污證書 

International Oil Pollution Prevention Certificate 

客船安全證書 

Passenger Ship Safety Certificate 

客船/貨船載重線證書 

Passenger/ Cargo Ship Load Line Certificate 

貨船構造安全證書 

Cargo Ship Safety Construction Certificate 

貨船設備安全證書 

Cargo Ship Safety Equipment Certificate 

貨船無線電證書 

Cargo Ship Radio Certificate 

符合證明 

Document of Compliance 

安全管理證書 

Safety Management Certificate 

國際船舶保安證書 

International Ship Security Certificate 

國際防止空氣污染證書 

International Air Pollution Prevention Certificate 

國際防止生活污水污染證書 

International Sewage Pollution Prevention Certificate 

燃油污染損害民事責任保險證書或其他經濟擔保證書 

Certificate of Insurance Or Other Financial Security In Respect 

Of Civil Liability For Bunker Oil Pollution Damage 

國際防污底系統證書 

International Anti-fouling System Certificate 

海事勞工證書 

Maritime Labour Certificate 

國際壓載水管理證書 

International Ballast Water Management Certificate 

其他  (如有的話)  Others : if any 

其他  (如有的話)  Others : if any 

17. 在香港的泊位/碇泊處位置  (註 10) 

Berth(s)/anchorage(s) location in Hong Kong 

(Note 10) 

18. 估計離港日期/時間# 

Estimated Date / Time of Departure# 

  

 日期 Date  時間 Time 

 

19. 茲證明以上提供的所有資料皆屬完整而正確 

I certify that all the above information is  

complete and correct. 
 
 
 
 

簽署及公司印鑑  Signature and Company Stamp 

全名  Full Name : 

日期#  Date# : 

20. 裝卸貨物地點  (註 10) 

Cargo handling location (Note 10) 

i) 單在葵青貨櫃碼頭 

 solely at the Kwai Tsing Container Terminals 

ii) 主要在葵青貨櫃碼頭 

 mainly at the Kwai Tsing Container Terminals 

iii) 其他(請註明) 

 other (please specify) 

21. 確實離港日期/時間# 

(辦事處專用) 

Actual Date / Time of Departure# 

(for official use only) 

日期 Date 時間 Time 

https://www.mardep.gov.hk/hk/forms/ngendecl.html
https://www.mardep.gov.hk/en/forms/ngendecl.html
https://www.mardep.gov.hk/hk/forms/ngendecl.html
https://www.mardep.gov.hk/en/forms/ngendecl.html
https://www.mardep.gov.hk/hk/forms/ngendecl.html
https://www.mardep.gov.hk/en/forms/ngendecl.html
https://www.mardep.gov.hk/en/forms/ngendecl.html
https://www.mardep.gov.hk/hk/forms/ngendecl.html

	重置/RESET: 
	列印/PRINT: 
	Dropdown1: [抵港/離港 ARR./DEP.]
	Dropdown2: [預報/正常 ADV./REG.]
	Date_Arr: 
	V_name: 
	IMO: 
	Call sign: 
	Nationality of vessel: 
	Ship Type: [ ]
	GT: 
	NT: 
	Agent Name: 
	Tel: 
	email: 
	Fax: 
	Address: 
	Dropdown7: [ ]
	Fuel O: 
	Diesel O: 
	Dropdown6: [ ]
	Last Port: 
	Nextt Port: 
	Dropdown9: [抵港/離港 ARR./DEP.]
	Cargo_1: 
	Dropdown10: [裝上/卸下 LOADED/DISCHARGED]
	Cargo_2: 
	Cargo_3: 
	Crew: 
	Pasenger: 
	Text34: 
	Text35: 
	Text36: 
	fill_37: 
	Text38: 
	Text39: 
	Text40: 
	fill_41: 
	Text42: 
	Text43: 
	Text44: 
	fill_45: 
	Text46: 
	Text47: 
	Text48: 
	fill_49: 
	Text50: 
	Text51: 
	Text52: 
	fill_53: 
	Text54: 
	fill_55: 
	Text56: 
	Text57: 
	Text58: 
	fill_59: 
	Text60: 
	fill_61: 
	Text62: 
	Text63: 
	Dropdown64: [0]
	Text65: 
	fill_66: 
	Dropdown67: [0]
	Text68: 
	fill_69: 
	fill_4_2: 
	fill_5_2: 
	Signature and Company Stamp: 
	Date: 
	Text71: 
	Text72: 
	fill_6_2: 
	fill_2_2: 
	HH:MM _1: 
	ETD: 
	ATD: 


